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      Personerne:

      
        	XENIA

        	PIGEN

        	DRENGEN, VAGTEN

        	KII

        	DO

      

    

      Et sted i en forstad, tæt på vandet

      
        Sidst på eftermiddagen. Pigen alene, leger skiftevis hest og rytter, siger lyde, afprøver forskellige gangarter. Hendes tøj sidder underligt, og hun har to forskellige sko på. Xenia kommer trækkende med sin kuffert. Hun har stewardesseuniform på med tilhørende frakke over, og højhælede sko. Hun får øje på Pigen.
      

      

      XENIA: … Undskyld?

      PIGEN: (reagerer ikke)

      XENIA: Hallo …?

      PIGEN: (reagerer ikke)

      XENIA: Kan du ikke høre?

      PIGEN: Jo.

      XENIA: Må jeg spørge dig om noget? Kender du Ahorn Alle?

      PIGEN: (står stille) Ja …

      XENIA: Ved hvordan man finder den herfra?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: (Lettet) Pyha! (Ler) Jeg er faret vild! Det er latterligt, jeg bor der, lige i nærheden må det være. Jeg kom gående på Strandvejen, det var ikke til at få en taxa, og der kom ingen busser. Pludselig stod der to hunde foran mig, jeg plejer ikke at være bange, men de var store, og virkede truende, den ene havde en flænge ved struben, så jeg vendte om, og gik ned ad den nærmeste sidevej … (Ler) Og nu aner jeg ikke hvor jeg er! Men det ved du altså?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Hvordan kommer jeg så derhen?

      PIGEN: (svarer ikke. Leger hest)

      XENIA: … Forstår du hvad jeg siger?

      PIGEN: Ja, ja.

      XENIA: Selvfølgelig, undskyld. (Ser sig om) … Alting virker anderledes, når man har været væk et stykke tid. Bor du her?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: I de huse?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Stenene der, er det et gammelt tingsted?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Jeg har lyst til at sætte mig på en af dem, men det går ikke, jeg falder i søvn. Jeg er så træt, men jeg er nødt til at holde mig vågen, til det bliver aften, ellers kommer jeg aldrig ind i tiden igen. (Ser på sit ur) … Ved du hvad klokken er? Jeg glemte at stille det … (Ser på Pigen. Smiler) Der er nok en der er kommet hurtigt ud ad døren; du har taget to forskellige sko på. Og glemt at lukke nederdelen.

      PIGEN: (ser ned ad sig selv) Ja …

      XENIA: Du har måske travlt?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Skal noget?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Jeg vil ikke forsinke dig, sig bare i hvilken retning jeg skal gå.

      PIGEN: (tager Xenias kuffert)

      XENIA: Hov, hov! Det er min. Hvad skal du med den? Vil du trække den for mig?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Ligefrem følge mig?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Tak, det er pænt af dig. Jeg trænger til at nogen tager føringen; turen hjem er den værste jeg har haft. Folk gik i panik; vi forstod det ikke, der var ingen turbulens eller noget, overhovedet ingen grund. Først var der en ung mor, der trak redningsvestene frem og gav sine børn dem på, så var der nogen der rev iltmaskerne ned. Har du prøvet at flyve?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Hvem har ikke det? Kan du lide det?

      PIGEN: Ja …

      XENIA: Vi serverede det ene efter det andet, kaptajnen prøvede at berolige, men det blev bare værre og værre. Nogle begyndte at græde, hulke højt, andre bad, én besvimede, en anden måtte vi fiksere, fordi han slog vildt om sig og forsøgte at trænge ind til piloterne. Alle ringede, vi løb frem og tilbage i jeg ved ikke hvor mange timer. Mine ben ryster endnu … jeg har ondt i kæberne af at smile … (Gaber) Den blå stribe derude, er det vand eller himmel?

      PIGEN: Ja …

      XENIA: Kan du ikke sige andet?

      PIGEN: Jo. Det er bare svært. (Bevæger sig rundt, på én gang hest og rytter) Jeg ville hellere have været en hest.

      XENIA: End et menneske?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: (betragter hende) Du er også god til det. Jeg ved ikke om der er noget jeg hellere ville have været. En fugl måske.

      PIGEN: Prrr!

      XENIA: Har du en hest?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Det havde jeg også, da jeg var i din alder. Tonga, hed den. En stor sort hingst. Min bedste ven. Hver morgen før jeg skulle i skole, cyklede jeg ud til den gård hvor han stod, og gav ham foder og frisk vand, børstede og striglede ham og rensede hans hove; ingen andre måtte røre ham. Hver eftermiddag red jeg på ham, galopperede ud over markerne …

      PIGEN: (vrinsker)

      XENIA: En dag jeg var i skoven med ham, sank han pludselig sammen under mig, og døde. Af en medfødt hjertefejl, viste det sig. Jeg sørgede over ham, som om han var et menneske. Kunne ikke tåle at høre hans navn, eller se en hest der mindede om ham i mange år efter.

      PIGEN: Kom.

      XENIA: (forbavset) Skal vi den vej?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: (tøver) Er du sikker?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: (følger efter hende) Åh, hvor jeg glæder mig til at komme hjem, og sidde med benene oppe i min egen sofa, og se på mit eget fjernsyn!

      … … …

    

      Et sted i en skov

      
        Xenia og Pigen med kufferten.
      

      

      XENIA: … Vent! Du går så hurtigt. Skulle det virkelig være en genvej?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Tænk at jeg var kommet så langt væk. Jeg vidste ikke her var en skov. Sikke en duft …! Kan man plukke svampe her?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Det ville jeg gerne. Lære at finde dem, kende de spiselige fra de giftige. Man skulle lægge sig lidt på mosset, det ser så blødt ud … lukke øjnene. (Hører en lyd og farer sammen) … Hvad var det? Et dyr, der trådte på en gren?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Jeg kan ikke huske hvornår jeg sidst har været i en skov. Jeg går kun ud, når det er nødvendigt. Jeg er hjemmemenneske, det er de fleste af os; det skulle man ikke tro, men når man rejser så meget, lever i en kuffert, bogstavelig talt, så kommer det sted hvor man bor, virkelig til at betyde noget. Jeg er sulten, er du også?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: (tager noget op af tasken) Egentlig er det til naboen, fordi hun passer min kat. Den er snart mere knyttet til hende. (Giver Pigen et stykke chokolade) Vent, papiret skal af…

      PIGEN: (spiser)

      XENIA: Kan du lide det?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Du har noget om munden. (Fjerner det) Hvor gammel er du? Seksten, sytten år? Eller ældre? Atten, nitten måske?

      PIGEN: … Ja.

      XENIA: Sker det ikke at folk bliver vrede på dig?

      PIGEN: Jo.

      XENIA: Du kunne være min datter. Jeg ville gerne have børn. Det ville give mit liv en tyngde, et holdepunkt. Når vi flyver med uledsagede børn, som regel skilsmissebørn, der skal fra den ene forælder til den anden, er det mig der passer dem. Sørger for de får noget at spise, snakker med dem, så meget jeg nu kan nå, og får dem til at føle sig trygge, Og mig der afleverer dem, nogen gange til en stangdrukken far eller mor, som regel far. Eller endnu værre, én der har glemt de skal komme, og som derfor ikke er der. Så har jeg mest lyst til at tage dem med hjem, og beholde dem. Snakker jeg for meget?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Jeg ved det, men jeg er nødt til det, for at holde mig vågen. Det ville være hyggeligt, hvis du også sagde noget. Hvor var du på vej hen, da jeg kom forbi? Hvad skulle du?

      PIGEN: (vrinsker)

      XENIA: Ud at ride?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Alene, eller med nogen? Står de og venter? Bliver urolige fordi du ikke kommer?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Det er min skyld. Vi må skynde os.

      PIGEN: (tager kufferten, og begynder at gå)

      XENIA: (følger efter) … Stop.

      PIGEN: (standser)

      XENIA: … Det er ikke den vej. Vi kommer hele tiden længere væk. Hvor står solen …? Allerede lavt … Hvor havde vi den? Foran os, eller bag? Til hvilken side …? Jeg er så træt, jeg kan ikke huske … ikke tænke … vi må have et pejlemærke …

      PIGEN: (peger) Der.

      XENIA: En stjerne. Synes du det er nok?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Jeg ved ikke engang hvad den hedder. (Farer sammen) Der var den igen, den lyd! Hørte du den?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Vi må tage det roligt, holde hovedet koldt. Vi kom derfra. Eller var det der …?

      PIGEN: Ja …

      XENIA: Du lyder ikke sikker. Jeg troede du kendte vejen, havde et instinkt.

      PIGEN: (tager kufferten. Begynder at gå)

      XENIA: (holder hende tilbage) … Det er forkert, det kan jeg mærke. Vi farer vild, hvis det ikke er sket. Det kunne passe, at jeg ender her, midt i en skov, efter at have fløjet den halve klode rundt. Lad os vende om. Prøve om vi kan finde tilbage til byen. Den må ligge der, i retning af lyset …

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Hvorfor vil du så hele tiden i den modsatte? Var det ikke meningen du skulle følge mig hjem? Eller har jeg taget fejl?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Misforstået …?

      PIGEN: (slipper kufferten og begynder at gå)

      XENIA: Stands! Kom tilbage …!

      PIGEN: (standser)

      XENIA: Vil du gå?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Uden mig?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Efterlade mig her …? Det må du ikke. Jeg kan ikke lide det … Jeg ville ønske man kunne tale med dig! Hvad er det du skal? Som trækker sådan? Mødes med nogen?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Herude? Midt i skoven?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Hvem? Dem du skal ride med?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: (lettet) Er det her de venter? Det kunne du bare have sagt!

      PIGEN: (tager kufferten og begynder at gå)

      XENIA: (følger efter) Jeg håber de er her endnu. At de kan hjælpe mig med at finde det jeg leder efter.

    

      Et sted i skoven

      
        Pigen kommer gående med kufferten, Xenia efter.
      

      

      XENIA: Enten går vi i ring, eller også er det en stor skov … kæmpe … Av, av! Jeg vrikkede om … (Humper hen til en træstub og sætter sig) … Det er lige hvad der mangler. Hvad man trænger til efter at have hoppet og sprunget … (Forsøger, uden held, at holde tårerne tilbage) … Du behøver ikke at have ondt af mig, det skal jeg nok selv have; bare virke lidt deltagende …

      PIGEN: (samler noget, fx en grankogle, op, og kaster den efter Xenia)

      XENIA: Du ramte mig!

      PIGEN: (gør det igen)

      XENIA: Lad være! Hvad er der i vejen? Må man ikke græde?

      PIGEN: Jo.

      XENIA: (pudser næse, tørrer øjne) … Jeg skal nok holde op. Så ondt gør det heller ikke. Der skal ingenting til, for tiden. Lægen mener det har noget med min alder at gøre. “Har du tænkt på det?” Hvad taler han om? En ung fyr med fipskæg og et fjoget smil om munden. Jeg er 42! Det er ingenting. Men han har fået mig til at føle mig gammel. Når jeg ser mig i spejlet ser jeg ikke længere mig selv, men en ældre kvinde, ikke længere attraktiv, ikke længere i stand til at få børn … (Græder)

      PIGEN: 6.571.

      XENIA: Hvar’?

      PIGEN: 6.571.

      XENIA: … Hvad? (følger Pigens blik) Træer?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Har du talt dem? Hvert eneste vi er gået forbi?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: (kommer til at le) Hvordan? Du må være en slags geni. Jeg håber din stedsans er lige så god.

      PIGEN: (får øje på noget. Samler det op)

      XENIA: Har du fundet noget? En handske …? Den ser mærkelig ud.

      DRENGEN: (Ind. Klædt i slidt og snavset tøj, en T-shirt med brede blå og hvide striber, et halstørklæde i samme farver, og joggingbukser) Det er min. Det er en målmandshandske …

      XENIA: (ler) Åh, hvor blev jeg forskrækket!

      DRENGEN: (til Pigen) Hvem er hun? Hvorfor har du taget hende med?

      XENIA: Kender I hinanden?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Er det ham du skulle møde? Som ventede …?

      PIGEN: Ja.

      XENIA: Måske kan du hjælpe mig?

      DRENGEN: Jeg kan ikke hjælpe nogen, ikke engang mig selv.

      XENIA: Hvem er du? Hvad laver du i skoven?

      DRENGEN: Bor her, til jeg kan vise mig igen.

      XENIA: Hvad har du gjort?

      DRENGEN: Ingenting.

      XENIA: Hvorfor må du så gemme dig?

      DRENGEN: Jeg var på det forkerte hold, det der tabte.

      XENIA: Betyder det så meget?

      DRENGEN: De sætter ild til fanerne, slår tabernes tilhængere ihjel, hvis de får fat i dem. Alle løber, skubber og maser, tramper hinanden ned. Til sidst stormer de banen, trænger ind til spillerne, og trækker dem ud, én for én. Kaster dem for løverne, hvis de ikke er heldige, og slipper væk.

      XENIA: Hvad er det for et spil? Hvad hedder det?

      DRENGEN: Hvis jeg havde taget bolden havde vi vundet. Så havde det været de andre.

      XENIA: … Ender det sådan?

      DRENGEN: Altid.

      XENIA: Det er jo vanvid! (tørrer sig over panden)

      DRENGEN: … Du sveder.

      XENIA: Jeg har det varmt.

      DRENGEN: Det lyder mærkeligt.

      XENIA: Sådan får jeg det en gang imellem, altid når det er mest ubelejligt, som om jeg går i en ørken, midt på dagen, i brændende hede. Uden at kunne finde skygge eller kølighed nogen steder …

      DRENGEN: Du er helt rød i hovedet.

      XENIA: Jeg ved det.

      DRENGEN: Jeg har aldrig set nogen svede sådan. Ikke en kvinde.

      XENIA: Måske er det det, der er i vejen. Det, der er ved at ske, jeg er færdig som kvinde.

      DRENGEN: Man kan ligefrem lugte det.

      PIGEN: (vrinsker)

      DRENGEN: Skal du have sukker …? (Tager en sukkerknald frem og rækker den til Pigen, på flad hånd. Hun tager den med tænderne. Drengen stryger hende over håret, tager så bidsel og seletøj frem, og lægger det på hende)

      XENIA: Hvad gør du …? Hvad er det, du giver hende på?

      DRENGEN: Seletøj.

      XENIA: Tag det af!

      DRENGEN: Hun vil selv. Det er det hun kommer for, hver aften.

      XENIA: For at ride? Være hest?

      PIGEN: (vrinsker)

      DRENGEN: Roligt, rolig.

      XENIA: Stands, – jeg vil ikke have det.

      DRENGEN: Det er ikke noget du bestemmer.

      XENIA: Ikke se på sådan noget.

      DRENGEN: Så gå.

      XENIA: Hvor hen? Jeg ved ikke hvor jeg er, det er jo det der er problemet, jeg er faret vild! Lad hende være … hun er kun et barn. Slip hende …!

      DRENGEN: Pas dig selv, gamle kælling, du forstår ingenting. Hyp, hyp, vi forsvinder … (ud med Pigen)

      XENIA: Kom tilbage! Jeg vil ikke være her alene! Kun med træerne … Sekstusind, syvhundrede … Kom tilbage, hører I? … Jeg er så træt. Skulle aldrig have sat mig … (Lukker øjnene og falder i søvn) (Lyset skifter, man hører fuglene synge. Drengen kommer tilbage, bærende på Pigen)

      DRENGEN: (til Xenia) … Vågn op!

      XENIA: (vågner) … Har jeg sovet? Hvad er der sket?

      DRENGEN: Hun faldt pludselig om, med krampe og fråde om munden.

      XENIA: Læg hende her, på siden. (Bakser med Pigen)

      DRENGEN: Er du læge, eller sygeplejerske?

      XENIA: Nej.

      DRENGEN: Det skulle man tro.

      XENIA: Hun trækker ikke vejret. Selen er for stram, standser blodet!

      DRENGEN: Jeg har kvalt hende!

      XENIA: Hjælp mig. (Befrier Pigen)

      DRENGEN: Jeg kan ikke … sagde jeg ikke kunne lide det, men hun ville have det skulle være sådan, strammere, hele tiden hårdere …!

      XENIA: (forsøger med genoplivning) … Kom nu, træk vejret.

      DRENGEN: Træk vejret, træk vejret …!

      XENIA: Vær nu sød … (Giver op)

      DRENGEN: Hun dør. Bliv ved! Flyt dig, lad mig … (Rusker i Pigen, forsøger at få liv i hende)

      XENIA: Der er ikke noget at gøre.

      DRENGEN: Jeg har slået hende ihjel.

      XENIA: Nej, nej …

      DRENGEN: Jo, det er min skyld.

      XENIA: Også min. Fordi jeg lod det ske. Ikke forhindrede …

      DRENGEN: Nu kan jeg aldrig komme tilbage.

      XENIA: Jeg skal nok hjælpe dig, hvis du vil hjælpe mig. Tager mig med væk fra det her sted!

      DRENGEN: (samler sine handsker op, og forsvinder)

      … … …

    

      Et sted i en forstad

      
        En barnevogn, med et skrigende spædbarn i. Xenia går forbi med sin kuffert. Standser og går tilbage. Ser ned i barnevognen.
      

      

      XENIA: … Så, så lille ven. Ligger du her, helt alene …? Hvad er du så ked af? Har du haft en dårlig drøm? Fryser du? Trænger til noget at spise …? Så, så, du må ikke græde sådan. Som om det var verdens ende … (Snøfter) Så begynder jeg også … (Pudser næse, tørrer øjne) … Du er helt hæs, du må have ligget her længe. Hvad skal vi gøre? Hvor er din mor …?

      PIGEN 2: (til syne. Klædt i stramtsiddende, mere eller mindre udfordrende tøj, højhælede sko og noget over hovedet) Halløj!

      XENIA: Halløj …

      PIGEN 2: Dejligt vejr! Ikke for koldt, ikke for varmt.

      XENIA: Er det dit barn?

      PIGEN 2: Dit og mit, det går jeg ikke så højt op i, men det er der nogen der siger.

      XENIA: Du er heldig. Er det en pige, eller dreng?

      PIGEN 2: Pige. (Ser på Xenias kuffert) Smart, med hjul under.

      XENIA: Det er en gammel opfindelse. Skal du ikke tage hende op?

      PIGEN 2: Hun må gerne, det generer mig ikke.

      XENIA: Men det er synd.

      PIGEN 2: Udvikler lungerne, siger man, så hun engang kan lære at blæse i et instrument.

      XENIA: Ikke mere, nu skal man tage dem op; jeg har læst om det. Holde dem tæt ind til sig, så de kan mærke man er der. Tale til dem, så de kan høre andet end lyden af deres egen stemme. Det der kan skade dem, give dem en følelse af forladthed, der aldrig forsvinder. (Snøfter)

      PIGEN 2: Der er nok ring om månen i dag, hva’?

      XENIA: (pudser næse) Det er fjollet, jeg kan ikke tåle at høre et lille barn græde.

      PIGEN 2: Så hold dig for ørerne.

      XENIA: Tag hende op, vil du ikke nok? Hun er ked af det.

      PIGEN 2: Gør det selv.

      XENIA: Må jeg?

      PIGEN 2: På eget ansvar.

      XENIA: (tager barnet op) Så, så … rolig, rolig … hun er våd.

      PIGEN 2: Mere end det, vil jeg tro. Medmindre nogen har sat prop i hullet.

      XENIA: (vugger barnet) Hun er sød. Og køn.

      PIGEN 2: Ligner ikke sin mor, heldigvis.

      XENIA: Jeg har ikke set sådan en hovedbeklædning før.

      PIGEN 2: Det er ikke en hovedbeklædning, det er en sæk jeg går med, for ikke at skræmme folk. De skriger, når de ser mig. På grund af mit ansigt.

      XENIA: Så slemt kan det ikke være.

      PIGEN 2: Se selv … (Tager sækken af)

      XENIA: (skriger)

      PIGEN 2: Hvad sagde jeg?

      XENIA: Hvordan er det sket …?

      PIGEN 2: Det er et af naturens luner, eller hvem det nu er, der har moret sig. Men kroppen fejler ikke noget, siger mine venner, mændene. Og de er kun glade for sækken, så kan de selv vælge hvem de vil se for sig, når de er sammen med mig.

      XENIA: Er det din profession?

      PIGEN 2: Jeg tager ikke penge for det. Det er et kald. Mit bidrag til en bedre verden. Jeg kan lide at give. Engang imellem får jeg noget igen, en gave, fra særlig trofaste venner. Nå, jeg har ikke tid til at stå her, der er kø …

      XENIA: Er det dem, dine venner?

      PIGEN 2: De er så tålmodige. Kan stå der og vente, hele dagen.

      XENIA: Foran skuret.

      PIGEN 2: “Slottet”, i folkemunde.

      XENIA: Hvem ser så efter hende, mens du passer dit kald?

      PIGEN 2: Det gør hun selv, hun er så dygtig, min Perle.

      XENIA: Men et spædbarn …

      PIGEN 2: De kan mere end man tror. Jeg har kvalme …

      XENIA: Er du syg? Vil du have en pose?

      PIGEN 2: Kaster op hver morgen.

      XENIA: Er der eet til på vej?

      PIGEN 2: Jeg er bange for det.

      XENIA: Allerede.

      PIGEN 2: Det er godt for Perle, så skal hun ikke være så meget alene. Hvad siger du min skat, til at få selskab? En lille søster, eller bror? (Ser på kufferten) Må jeg prøve at køre med den?

      XENIA: Værsgo’.

      PIGEN 2: (går rundt med kufferten) Hvordan ser det ud? Klæ’r det mig?

      XENIA: Ja.

      PIGEN 2: Vi kunne bytte.

      XENIA: Hvar’?

      PIGEN 2: Jeg får kufferten.

      XENIA: For hvad?

      PIGEN 2: Hende.

      XENIA: Dit barn? Vil du give hende væk?

      PIGEN 2: Man skal give det bedste, ved du ikke det?

      XENIA: Det kan man ikke; det er ikke lovligt. Du ville også fortryde …

      PIGEN 2: Jeg har gjort det før, med to andre.

      XENIA: Givet dem væk, til fremmede?

      PIGEN 2: Du sagde du var herfra.

      XENIA: Det er jeg også.

      PIGEN 2: Ellers ville jeg aldrig.

      XENIA: Du vil ikke kunne undvære hende.

      PIGEN 2: Der kommer snart en ny.

      XENIA: Jeg skal nok passe på hende. Give hende kærlighed, og tryghed, en god opdragelse. Indrette et værelse … strikke små sokker, købe … hun skal ikke mangle noget. Rejse med hende, når hun bliver større, elske hende, og aldrig forlade.

      PIGEN 2: (hulker) Mit barn!

      XENIA: (forskrækket) Schyss …! (Ser sig om) Hvad er der? Der er ingen der vil tage dit barn. Hold op. Det var for sjov. En tåbelig leg … (Rækker barnet frem) Her..

      PIGEN 2: Vil du ikke have hende?

      XENIA: Jo …

      PIGEN Så tag hende, og gå. Lad os få det overstået. (Piller ved kufferten) Hvordan åbner man den?

      XENIA: Sådan. (Viser hende hvordan)

      PIGEN 2: … Er det mit, alt sammen?

      XENIA: Ja.

      PIGEN 2: Her, du må få tæppet til hende, vognen skal jeg bruge til den næste.

      XENIA: Så går jeg.

      PIGEN 2: (hiver ting op af kufferten) Sikke en masse …!

      … … …
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